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De bezichtiging
(La visita dell'appartamento) Opzegtermijn (de

termijn voordat je
vertrekt)

(Periodo di preavviso
(il periodo prima della
partenza))

De sleuteloverdracht (La consegna delle chiavi) Huurverhoging (Aumento dell'affitto)

De staat van oplevering
(Lo stato di consegna
dell'immobile)

De maandelijkse
servicekosten

(Le spese
condominiali mensili)

Oplevernorm (de staat
waarin de woning moet
worden opgeleverd)

(Norma di consegna (lo stato
in cui l'immobile deve essere
consegnato))

De nutsvoorziening
(Le utenze)

De verhuisdoos
(La scatola per il trasloco)

De energierekening
(La bolletta
energetica)

Inrichten (het huis
inrichten)

(Arredare (allestire la casa)) De gemeentelijke
belastingen

(Le tasse comunali)

Verhuizen (naar een
nieuwe woning verhuizen)

(Traslocare (trasferirsi in una
nuova abitazione)) De bewonersvereniging

(L'associazione dei
residenti)

Het huurcontract
(Il contratto di locazione) Inspecteren (de woning

inspecteren)

(Ispezionare
(ispezionare
l'abitazione))

Ondertekenen (het
contract ondertekenen)

(Firmare (firmare il
contratto)) Onderhoudskosten

(I costi di
manutenzione)

De borgsom (La cauzione)
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1.Esercizi

1. E-mail della società abitativa sulla consegna delle chiavi e sulle spese fisse
(Audio disponibile nell’app) 
Parole da usare: staat van oplevering, kamerprijs, borg, energielabel, gemeenschappelijke
ruimtes, elektriciteitsrekening, belastingen, sleuteloverdracht, opzegtermijn, huurcontract, inschrijving
bij de gemeente, servicekosten, verhuizen, waterrekening

Geachte heer Meijer,

Hierbij bevestigen wij de ______________________ van uw nieuwe appartement aan de Singelstraat
45. De woning wordt op 2 maart om 09.00 uur opgeleverd in een schone ______________________ .
Tijdens de afspraak lopen we samen het ______________________ door. U tekent dan ook voor de
______________________ en bespreekt de ______________________ . Vergeet niet uw ______________________
op tijd te regelen, zodat de gemeentelijke ______________________ juist worden berekend.

Daarnaast informeren wij u over de maandelijkse vaste lasten. Naast de ______________________
betaalt u ______________________ voor schoonmaak van de ______________________ en onderhoud van
de lift. De ______________________ en ______________________ regelt u zelf bij de door u gekozen
leverancier. In de bijlage vindt u een overzicht met het ______________________ van de woning en het
geschatte verbruik. Wij adviseren u dit goed te bekijken voordat u gaat ______________________ .

Met vriendelijke groet,
Woningcorporatie Stadzicht

Gentile Signor Meijer,

Con la presente confermiamo la consegna delle chiavi del suo nuovo appartamento in Singelstraat 45. L'immobile
verrà consegnato il 2 marzo alle 09:00 in uno stato di consegna pulito. Durante l'appuntamento esamineremo
insieme il contratto di locazione . Lei firmerà anche per il deposito e si discuterà il termine di disdetta . Non
dimentichi di regolare per tempo la sua iscrizione al comune , affinché le tasse comunali siano calcolate
correttamente.

Inoltre la informiamo sulle spese fisse mensili. Oltre al canone della stanza paga spese condominiali per la pulizia
delle aree comuni e per la manutenzione dell'ascensore. La bolletta dell'elettricità e la bolletta dell'acqua le
gestisce lei stesso con il fornitore da lei scelto. In allegato trova un riepilogo con l' etichetta energetica dell'immobile
e il consumo stimato. Le consigliamo di consultarlo attentamente prima di trasferirsi .

Cordiali saluti,
Società abitativa Stadzicht

1. Waarom is het belangrijk om de inschrijving bij de gemeente op tijd te regelen als u verhuist?
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____________________________________________________________________________________________________

2. Welke kosten betaalt de huurder rechtstreeks aan een eigen gekozen leverancier?

____________________________________________________________________________________________________

2. Completa i dialoghi 

a. Bezichtiging van een huurappartement 

Kandidaat-huurder: Dank u dat ik even mag komen kijken;
kunt u iets vertellen over de buurt hier
in Lombok? 

(Grazie per avermi invitato a vedere
l’appartamento; può dirmi qualcosa sul
quartiere qui a Lombok?)

Makelaar: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Certo, è un quartiere vivace con molti negozi e
bar, e i collegamenti sono buoni: in dieci minuti
in bici si arriva a Utrecht Centraal.)

Kandidaat-huurder: De woonruimte zelf ziet er goed uit; is
het appartement gemeubileerd en zit
de vloerbedekking erbij in? 

(L’abitazione sembra in buone condizioni;
l’appartamento è arredato e la moquette è
inclusa?)

Makelaar: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, è completamente arredato, con pavimento in
laminato, e il canone è di 1.250 euro al mese,
esclusi i costi di servizio e le utenze.)

Kandidaat-huurder: Wat zijn de servicekosten ongeveer en
zijn de gemeentelijke belastingen
daarbij inbegrepen? 

(Quanto sono circa i costi di servizio e le tasse
comunali sono incluse?)

Makelaar: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(I costi di servizio sono 85 euro al mese; le tasse
comunali le paga lei direttamente al comune e le
bollette delle utenze vanno pagate al fornitore
che sceglierà.)

Kandidaat-huurder: En hoe hoog is de borg en tot wanneer
is de woning beschikbaar als ik besluit
het huurcontract te ondertekenen? 

(E quanto è il deposito cauzionale e da quando è
disponibile l’appartamento se decido di firmare il
contratto di locazione?)

Makelaar: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Il deposito è pari a due mensilità e
l’appartamento è disponibile dal 1° aprile; se è
interessato le invio stasera una bozza del
contratto di locazione.)

b. Verhuisbedrijf en oplevering oude woning 

Klant: Ik verhuis over zes weken naar
Amersfoort en ik wil graag een
verhuisbedrijf regelen; kunt u
uitleggen wat jullie precies doen op
de verhuisdag? 

(Mi trasferisco tra sei settimane ad
Amersfoort e vorrei organizzare una ditta
di traslochi; può spiegare cosa fate
esattamente il giorno del trasloco?)
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1. Natuurlijk, het is een levendige buurt met veel winkels en cafés, en de bereikbaarheid is goed: in tien minuten fietst u naar
Utrecht Centraal. 2. Ja, het is volledig gemeubileerd, met laminaatvloer, en de huurprijs is 1.250 euro per maand, exclusief
servicekosten en energierekening. 3. De servicekosten zijn 85 euro per maand, de gemeentelijke belastingen betaalt u zelf
aan de gemeente en de energierekening via een nutsbedrijf naar keuze. 4. De borg is twee maanden huur, en het
appartement is per 1 april beschikbaar; als u interesse heeft, stuur ik u vanavond al een concept-huurcontract. 5. Wij komen
dan met twee verhuizers en een lift, we helpen met inpakken als u dat wilt, laden alles in en in het nieuwe huis zetten we de
meubels meteen in de juiste kamers en helpen we ook met uitpakken van de grote spullen. 6. Dat horen we vaker; wij
kunnen de vloerbedekking netjes verwijderen en de wanden controleren, zodat u bij de sleuteloverdracht minder risico loopt
dat de verhuurder een deel van de borg inhoudt. 7. Meestal moet u dat zelf opzeggen bij het nutsbedrijf of de
onderhoudspartij, net als de energierekening; plan dat een paar weken voor het verhuizen, dan komt u niet dubbel te

Medewerker verhuisbedrijf: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Interverremo con due traslocatori e una
piattaforma; aiutiamo con l’imballaggio se
lo desidera, carichiamo tutto e nella nuova
casa sistemiamo i mobili direttamente
nelle stanze giuste e aiutiamo anche a
disimballare gli oggetti più voluminosi.)

Klant: Dat klinkt goed, maar ik maak me
nog zorgen over mijn oude
appartement: de verhuurder wil een
inspectierapport en is heel streng
over de staat van oplevering. 

(Sembra bene, ma sono ancora
preoccupata per il mio vecchio
appartamento: il proprietario vuole un
rapporto di ispezione ed è molto severo
sullo stato di riconsegna.)

Medewerker verhuisbedrijf: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Lo sentiamo spesso; possiamo rimuovere
la moquette in modo ordinato e
controllare le pareti, così al momento
della riconsegna delle chiavi corre meno
rischio che il proprietario trattenga parte
del deposito.)

Klant: Ik heb het huurcontract al opgezegd,
maar ik twijfel of ik ook het
onderhoudscontract voor de cv-ketel
zelf moet beëindigen of dat het
automatisch stopt. 

(Ho già disdetto il contratto di locazione,
ma non sono sicura se devo anche cessare
il contratto di manutenzione della caldaia
da sola o se si interrompe
automaticamente.)

Medewerker verhuisbedrijf: 7.________________________________________
__________________________________________ 

(Di solito deve disdirlo lei presso il
fornitore di servizi o la ditta di
manutenzione, come per la bolletta
dell’energia; pianifichi questa operazione
qualche settimana prima del trasloco, così
non pagherà doppio.)

Klant: Oké, dan wil ik graag dat jullie niet
alleen verhuizen, maar ook helpen
met inpakken en het leeg en schoon
opleveren van de oude woning. 

(Ok, vorrei che non solo vi occupaste del
trasloco, ma che aiutaste anche con
l’imballaggio e con lasciare vuota e pulita
la vecchia abitazione.)

Medewerker verhuisbedrijf: 8.________________________________________
__________________________________________ 

(Va bene, le mando oggi un preventivo e,
se lo firma digitalmente, la data del
trasloco sarà confermata e ci occuperemo
di tutta la pianificazione.)
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betalen. 8. Prima, ik stuur u vandaag een offerte en als u die digitaal ondertekent, staat uw verhuisdatum vast en nemen wij
de planning verder helemaal over.

3. Scriva 8-10 frasi su come organizzerebbe il suo trasloco in una nuova abitazione e quali
spese fisse prevede di avere. 

Ik moet er rekening mee houden dat... / De belangrijkste kosten voor mij zijn... / Voordat ik verhuis, wil ik
eerst... / Voor mij is het belangrijk dat de woning...

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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